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1 Modifications to 4.2 

Delete 

"m is the mass of the sample (kg)" 

 

After the definition for tu include a new definition  

"w is the weight of the sample (N)" 

 

2 Modification to 8.1 

Replace 

"weigh the mass of each specimen to 0,1 kg" 

with 

"determine the weight of each specimen to the nearest 1 N" 

 

3 Modification to 8.3 

Replace 

"h) if the testing is carried out horizontally the mass of each specimen to the nearest 0,1 kg" 

with 

"h) if the testing is carried out horizontally the weight of each specimen to the nearest 1 N" 
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